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Het BIG-register (Beroepen
in de Individuele
Gezondheidszorg)

(El registro
BIG
(Profesiones
en la
Atención
Sanitaria
Individual))

De Wet kwaliteit, klachten en
geschillen zorg (Wkkgz)

(La Ley de
calidad, quejas y
disputas en la
atención
(Wkkgz))

Het Tandheelkundig dossier
(patiëntendossier)

(El expediente
odontológico
(historia
clínica del
paciente))

De Gedragsregels KNMT

(Las normas de
conducta de la
KNMT)

De Patiëntenfederatie
Nederland

(La
Federación
de Pacientes
de los Países
Bajos)

De KNMT (Koninklijke Nederlandse
Maatschappij tot bevordering der
Tandheelkunde)

(La KNMT (Real
Sociedad
Neerlandesa
para la
Promoción de la
Odontología))

De Verwijzing via
ZorgDomein

(La
derivación a
través de
ZorgDomein)

De Zorgverzekeringswet
(basisverzekering)

(La Ley del
Seguro de Salud
(seguro básico))

De Voorbehouden
handelingen

(Los actos
reservados) Complementaire zorgverzekering

(aanvullende tandartsverzekering)

(Seguro de salud
complementario
(seguro dental
adicional))

De Wet op de
Geneeskundige
Behandelingsovereenkomst
(WGBO)

(La Ley sobre
el Contrato
de
Tratamiento
Médico
(WGBO))

De Zorgtoeslag

(El subsidio para
el seguro de
salud
(Zorgtoeslag))

De AVG (Algemene
Verordening
Gegevensbescherming)

(El RGPD
(Reglamento
General de
Protección de
Datos))

De
Beroepsaansprakelijkheidsverzekering

(El seguro de
responsabilidad
profesional)

Het Medisch tuchtrecht
(El derecho
disciplinario
médico)
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1.Ejercicios

1. Jordi abre su consulta dental (Audio disponible en la aplicación) 
Words to use: tarief, privacyverklaring, prestatiecode, eigen risico, vergoeding,
toestemmingsformulier, declaratie, kwaliteitsregister, patiëntendossier

Jordi is tandarts uit Spanje en werkt sinds kort in Nederland. Hij start als zzp’er in een
groepspraktijk. Voordat hij patiënten ziet, moet hij veel regelen. Hij sluit een contract met een
grote zorgverzekeraar. In het contract staan het ______________________ per behandeling en de
regels voor de ______________________ . De zorgverzekeraar vraagt ook om zijn BIG-registratie en
inschrijving in het ______________________ .

Jordi weet dat hij een ______________________ moet bijhouden. In dit dossier schrijft hij welke
klachten de patiënt heeft en welke behandeling hij doet. De patiënt tekent eerst een
______________________ en krijgt een ______________________ . Na de behandeling maakt Jordi een
______________________ met de juiste ______________________ . Zo kan de patiënt zien wat de
verzekering betaalt en welk deel onder het ______________________ valt.

Jordi es dentista de España y desde hace poco trabaja en los Países Bajos. Empieza como trabajador autónomo en
una consulta grupal. Antes de ver a los pacientes, debe hacer muchos trámites. Firma un contrato con una gran
aseguradora de salud. En el contrato figura la tarifa por tratamiento y las normas para la compensación . La
aseguradora también solicita su registro BIG y la inscripción en el registro de calidad .

Jordi sabe que debe llevar un expediente del paciente . En ese expediente anota qué molestias tiene el paciente y
qué tratamiento realiza. El paciente firma primero un formulario de consentimiento y recibe una declaración de
privacidad . Tras el tratamiento, Jordi prepara una factura con el código de prestación correcto. Así el paciente
puede ver qué paga el seguro y qué parte entra dentro del franquicia .

1. Waarom wil de zorgverzekeraar de BIG-registratie en het kwaliteitsregister van Jordi zien?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat schrijft Jordi in het patiëntendossier? Noem twee dingen.

____________________________________________________________________________________________________

2. Elige la solución correcta 

1. De tandarts ____________________ eerst de dekking van de
verzekering voordat hij de behandeling declareert.

(El dentista comprueba primero la cobertura
del seguro antes de facturar el tratamiento.)

a.  controleert  b.  controleerde  c.  controleren  d.  gecontroleerd

2. De patiënte ____________________ akkoord en tekent de
toestemmingsverklaring voordat de tandheelkundige
behandeling begint.

(La paciente acepta y firma el formulario de
consentimiento antes de que comience el
tratamiento dental.)

a.  ging  b.  gaat  c.  gegaan  d.  ga
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3. De tandarts ____________________ het patiëntendossier goed
bij en meldt complicaties direct bij de inspectie.

(El dentista lleva correctamente el historial del
paciente y comunica las complicaciones
directamente a la inspección.)

a.  houdt  b.  hield  c.  houd  d.  gehouden

4. Als de verzekering de vergoeding weigert,
____________________ de tandarts een herziening aan en
verantwoordt hij het tarief met de juiste prestatiecodes.

(Si la aseguradora rechaza el reembolso, el
dentista solicita una revisión y justifica la tarifa
con los códigos de prestación correctos.)

a.  vroeg  b.  gevraagd  c.  vraagt  d.  vraag

1. controleert 2. gaat 3. houdt 4. vraagt

1. Ja natuurlijk, hier is mijn zorgverzekeringskaart en mijn identiteitsbewijs. 2. Prima, wilt u mij daarna uitleggen wat ik zelf
moet betalen? 3. Kunt u vertellen wat mijn verzekeraar ongeveer vergoedt en wat ik zelf betaal? 4. Dat is goed, ik lees het
even rustig en dan teken ik als ik het begrijp.

3. Completa los diálogos 

a. Nieuwe patiënt en zorgverzekeringskaart 

Tandarts: Goedemorgen, wilt u zich eerst even
inschrijven en uw zorgverzekeringskaart
overleggen? 

(Buenos días. ¿Podría inscribirse primero y
mostrarme su tarjeta del seguro de salud?)

Nieuwe patiënt: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Sí, claro, aquí tiene mi tarjeta del seguro de
salud y mi documento de identidad.)

Tandarts: Dank u, ik controleer meteen bij uw
verzekeraar welk tarief wordt vergoed. 

(Gracias, voy a comprobar de inmediato con su
aseguradora qué tarifa cubren.)

Nieuwe patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfecto. ¿Podría explicarme después qué debo
pagar yo?)

b. Behandelplan en schriftelijke toestemming 

Tandarts: Ik heb een behandelplan voor u gemaakt en
ik ben wettelijk verplicht de kosten en de
prestatiecodes duidelijk aan te geven. 

(He preparado un plan de tratamiento para
usted y estoy legalmente obligado a detallar
claramente los costes y los códigos de
prestaciones.)

Patiënt: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(¿Puede decirme aproximadamente qué cubre
mi aseguradora y qué tendría que pagar yo?)

Tandarts: Ja, dat staat hier per behandeling, als u het
goed vindt, kunt u hier schriftelijke
toestemming geven. 

(Sí: aquí aparece por cada tratamiento; si está
conforme, puede dar su consentimiento por
escrito aquí.)

Patiënt: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Muy bien, lo leeré con calma y lo firmaré si lo
entiendo.)

4. Responde a las preguntas usando el vocabulario de este capítulo. 
1. U bent tandarts in een groepspraktijk. Een patiënt wil precies weten welke behandeling u gaat doen

en wat het ongeveer kost. Wat zegt u kort tegen de patiënt?

__________________________________________________________________________________________________________
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2. Een patiënt is boos omdat hij denkt dat de behandeling niet goed is gegaan. Hoe reageert u in het
gesprek? Noem twee dingen die u zegt of doet.

__________________________________________________________________________________________________________

3. U verwijst een patiënt naar een kaakchirurg in het ziekenhuis. Hoe legt u kort uit waarom u verwijst
en wat er in de verwijsbrief staat?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Een patiënt vraagt waarom een behandeling niet volledig wordt vergoed door de zorgverzekering.
Hoe legt u dat rustig en eenvoudig uit?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Escribe en 4 o 5 frases cómo, como dentista, informas a un paciente nuevo sobre los
costes y el seguro en los Países Bajos. 

Eerst leg ik uit dat… / De patiënt krijgt informatie over… / De verzekering vergoedt… maar de patiënt
betaalt… / Daarom is het belangrijk dat de patiënt tekent voor…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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